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Лингвистические словари входят в состав справочно-

библиографического фонда библиотек всех типов и видов. Самые 

востребованные из этих изданий предоставляются в открытом доступе для 

того, чтобы предоставить читателям удобный и быстрый доступ к 

необходимым данным. 

Создание словарей является задачей особой отрасли лингвистической 

науки о теории и практике составления словарей — лексикографии. Задачи, 

стоящие перед лексикографией сегодня, охватывают проблемы перевода, 

преподавания языков, развития компьютерных, информационных и 

поисковых систем; языковые аспекты культурологии, энтографии, истории, 

социальных коммуникаций, профессионального общения, социологии, 

психологии и др. [5]. 

Работа лексикографов оказывает существенное влияние на справочно-

библиографическое обслуживание в библиотеках, поскольку только 

грамотно составленный, включающий все основные структурные 

компоненты, обладающий всеми присущими своему виду издания 

свойствами, выполняющий необходимые функции и имеющий полный 

указатель и список источников словарь способен исчерпывающе 

удовлетворить потребности читателей в фактографической и 

библиографической информации. 

В настоящее время не существует специального стандарта, 

включающего полную классификацию лингвистических словарей. Краткую 

классификацию лингвистических (языковых) словарей в рамках справочных 

изданий содержит ГОСТ 7.60-2003 «Издания. Основные виды. Термины и 
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определения», посвящённый вопросам типологии изданий, однако в основе 

данной классификации лежит только один признак деления лингвистических 

словарей на виды, а специалистам в области библиотечного и издательского 

дела, которым и адресован данный стандарт, в силу специфики их 

деятельности необходимо знание подробной классификации (типологии) 

словарей по различным признакам. В соответствии с ГОСТ 7.60-2003 

выделяются следующие лингвистические (языковые) словари: 

идеографический словарь; орфографический словарь; орфоэпический 

словарь; переводной словарь; толковый словарь; частотный словарь; 

этимологический словарь [1]. 

В настоящее время существует множество классификаций и типологий 

словарей. Все они составлены по различным дифференциальным признакам 

(основаниям) и поэтому по-разному характеризуют массив словарных 

изданий. Наиболее авторитетными являются классификации и типологии 

лингвистических словарей Л.В. Щербы, М.Л. Апажева, американских 

специалистов Я. Малкиеля, Т. Себеока, чешского лексикографа Л. Згусты, а 

также Ю.К. Якимовича, П.Н. Денисова, Л.А. Сосновской, В.В. 

Дубичинского. Особого внимания заслуживают исследования А.В. 

Черняевой, которая в 2006 г. защитила кандидатскую диссертацию на тему 

«Лексико-семантические словари: теория и методика редактирования» (по 

специальности библиотековедение, библиографоведение и книговедение, 

Московский гос. ун-т печати).  

Поскольку не существует единой системы классификации 

лингвистических словарей, суммируя известные типологии и классификации, 

в данном исследовании была сделана попытка самостоятельной разработки 

классификации лингвистических словарей, учитывающей их существующие 

и возможные разновидности. 

Лингвистические словари можно классифицировать следующим 

образом: 

По назначению все лингвистические словари можно разделить на 
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четыре основные типа: 

1. Общие словари – словари, которые обращены к широкому кругу 

читателей. 

2. Учебные словари – словари, предназначенные для лиц, изучающих 

язык как иностранный. 

3. Справочные словари – словари, в которых дается не объяснение 

значения слова и особенностей его употребления и происхождения, а 

приводятся различного рода справки о слове как языковой единице. Могут 

различаться в зависимости от характера справок, а также быть 

адресованными представителям определенных профессий. 

4. Академические словари – словари, содержащие наиболее полные 

сведения о слове и адресованные прежде всего исследователям языка [3]. 

По функциям и цели создания выделяется две группы словарей: 

1. Нормативные (прескриптивные) словари – словари, предписывающие 

стандарт употребления слова, задающие литературную норму. К ним 

относятся следующие виды словарей: орфографические; орфоэпические; 

толковые; словари правильности речи; грамматические; 

словообразовательные и др. 

2. Дескриптивные (ненормативные) словари – словари, предназначенные 

для полного описания лексики определенной сферы и фиксации всех 

имеющихся употреблений. Включают в себя следующие виды словарей: 

исторические; этимологические; фразеологические; диалектные; частотные. 

По хронологическому признаку можно выделить синхронные словари, 

которые отражают лексический состав языка только на данном этапе его 

развития, и диахронные словари, в которых рассматривается история 

развития лексических единиц [2]. 

По количеству представленных языков лингвистические словари 

можно разделить на одноязычные и переводные (двуязычные и 

многоязычные). 

В зависимости от объема можно выделить следующие виды словарей: 
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1. Большие (содержащие свыше 100 тысяч слов); 

2. Средние (содержащие от 40 до 100 тысяч слов); 

3. Малые (содержащие от 10 до 40 тысяч слов); 

4. Очень малые (содержащие менее 10 тысяч слов) [6]. 

По содержанию все виды лингвистических словарей можно разделить 

на словари языка (фонетические; лексические; морфемные; 

словообразовательные; фразеологические; синтаксические; 

орфографические) и словари речи (словари ударений, фраз и синтагм, рифм и 

созвучий, орфоэпические словари, словари тропов, словари языка писателя, 

фразеологические словари, словари иностранных слов, неологизмов и др. [5]. 

По способу оформления выделяются печатные и электронные словари 

[3]. 

Таким образом, изучив лингвистические словари как вид издания, а 

именно их сущность, функции, свойства, рассмотрев различные типологии и 

классификации лингвистических словарей, мы попытались внести свой вклад 

в разработку их классификации, исходя из позиций библиотечной отрасли. 
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